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Dodatek II (a) 
 

Opracování nebo zpracování nepůvodních materiálů, 

nezbytné pro získání statusu původu 

 

Tato dohoda se nemusí vztahovat na všechny výrobky uvedené v seznamu. Je proto nezbytné přihlédnout 
k ostatním částem této dohody. 

 

Poznámka 1: 

Až do 31. prosince 2002 výjimka týkající se tvrdé pšenice a výrobků z ní platí taktéž pro kukuřici Zea indurata. 

 

Poznámka 2: 

Až do 30. června 2006 pro číslo ex 2914 (Diacetonový alkohol, Mezhyl-izobutyl-keton a mezityloxid) platí 
následující pravidlo: 

Číslo HS 

(1) 

Popis výrobku 

(2) 

Opracování nebo zpracování nepůvodních 
materiálů nezbytné pro získání statusu původu 

(3) nebo  (4) 

ex 2914 1 - Diacetonalkohol 

- Metylizobutylketon  

- Mesityloxid  

Výroba z acetonu  

 

Poznámka 3: 

Až do 30. června 2006 se pro číslo ex 2915 (acetanhydrid, etyl a n-butyl acetát, vinylacetát, isopropyl 
a metylamylacetát, mono-,di- nebo trichloroctová kyselina, jejich soli a estery) uplatní následující pravidlo: 

Číslo HS 

(1) 

Popis výrobku 

(2) 

Opracování nebo zpracování nepůvodních 
materiálů nezbytné pro získání statusu původu 

(3) nebo  (4) 

ex 2915 1 - Kyselina octová, etyl a n-butyl acetát, 
vinylacetát, isopropyl 
a metylamylacetát, mono-,di- nebo 
trichloroctová kyselina, jejich soli 
a estery 

Výroba z materiálů 
jakéhokoli čísla. Avšak 
hodnota všech použitých 
materiálů čísla 2916 nesmí 
přesáhnout 20% ceny 
výrobků ze závodu. 
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Poznámka 4: 

Do 31. prosince 2004 platí pro níže uvedené zboží následující pravidla místo pravidel uvedených v Dodatku II: 

Číslo HS 

(1) 

Popis výrobku 

(2) 

Opracování nebo zpracování nepůvodních materiálů 
nezbytné pro získání statusu původu 

(3) nebo  (4) 

4104 2 Vyčiněné nebo poločiněné kůže 
a kožky hovězího dobytka (včetně 
buvolů) nebo koní a jiných 
lichokopytníků, odchlupené, též 
štípané, avšak jinak neupravené 

Výroba, v níž všechny 
použité materiály jsou 
zařazeny do jiného čísla než 
je číslo výrobku 

 

 Usně z hovězího dobytka (včetně 
buvolů), po vyčinění nebo 
poločinění jinak upravené, včetně 
kůží zpracovaných na pergamen, 
odchlupené, též štípané, jiné než 
kůže čísla 4114 

  

 

Poznámka 5: 

Až do 31. prosince 2002 se uplatní následující pravidlo pro níže uvedené výrobky namísto pravidla uvedeného 
v Dodatku II: 

Číslo HS 

(1) 

Popis výrobku 

(2) 

Opracování nebo zpracování nepůvodních materiálů 
nezbytné pro získání statusu původu 

(3) nebo  (4) 

kapitola 61 Oděvy a oděvní doplňky pletené 
nebo háčkované: 

- Získané sešitím nebo jiným 
spojením dvou nebo více kusů, 
pletené nebo háčkované textilie, 
které byly buď nastříhány do tvaru, 
nebo jejich tvar byl získán přímo; 
vyjma svetrů z akrylových vláken: 

  

 - - Obsahující nejméně 50 % 
hmotnostních chemická vlákna 
nebo umělá střižová vlákna 

Výroba z 3: 

- hedvábné příze, 

- vlněné příze, 

- bavlněných vláken, 

- jiných rostlinných textilních přízí, 

- umělých střižových vláken, 

- speciální příze kapitoly 56, 

- chemických materiálů nebo 
textilní vlákniny 

 

 

Poznámka 6: 

Až do 31. prosince 2002 se uplatní následující pravidlo pro níže uvedené výrobky namísto pravidla uvedeného 
v Dodatku II: 



 Mexiko / str. 117

Číslo HS 

(1) 

Popis výrobku 

(2) 

Opracování nebo zpracování nepůvodních 
materiálů nezbytné pro získání statusu původu 

(3) nebo  (4) 

6201 až ex 6209 
a ex 6211 

Oděvy a oděvní doplňky jiné než 
pletené nebo háčkované, obsahující 
nejméně 50 % hmotnostních chemická 
vlákna nebo umělá střižová vlákna, 
vyjma 

Výroba z 4: 

- hedvábné příze 

- vlněné příze 

- bavlněných vláken 

- jiných rostlinných 
textilních přízí 

- umělých střižových 
vláken 

- speciální příze kapitoly 56

- chemických materiálů 
nebo textilní vlákniny 

 

ex 6202, 
ex 6204, 
ex 6206, 
ex 6209  
a ex 6211 

Dámské, dívčí a kojenecké oděvy 
a oděvní doplňky pro děti, vyšívané, 
obsahující nejméně 50 % hmotnostních 
chemická vlákna nebo umělá střižová 
vlákna, vyjma 

Výroba z 4: 

- hedvábné příze 

- vlněné příze 

- bavlněných vláken 

- iných rostlinných 
textilních přízí 

- umělých střižových 
vláken 

- speciální příze kapitoly 56

- chemických materiálů 
nebo textilní vlákniny 

nebo 

výroba z nevyšívaných 
textilií, za předpokladu, že 
hodnota nevyšívaných 
textilií nepřesahuje 40 % 
ceny výrobku ze závodu 4 

 

 

Poznámka 7: 

Toto pravidlo se uplatní po 31. prosinci 2002 

 

Poznámka 8  

Toto pravidlo se uplatní 5: po 31. prosinci 2003 

 

Poznámka 9: 

Pro čísla 6402, 6403 a 6404 
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Číslo HS 

(1) 

Popis výrobku 

(2) 

Opracování nebo zpracování nepůvodních 
materiálů nezbytné pro získání statusu původu 

(3) nebo  (4) 

6402 až 6404 Obuv z plastu, kůže a textilních 
materiálů 

Výroba z materiálů 
jakéhokoli čísla, vyjma 
sestav svršků připojených 
k vnitřním podrážkám nebo 
jiným komponentům 
podrážky čísla 6406 

 

 

Toto pravidlo udělí původ pouze zboží vyváženému ze Společenství do Mexika v rámci následujících ročních 
kvót pro každé číslo: 

6402 120 000 párů 

6403, pouze pro obuv s celní hodnotou vyšší než 20 
USD 

250 000 (dámská obuv) 

250 000 (pánská obuv) 

125 000 (dětská obuv) 

6404 120 000 párů 

Tyto kvóty budou přiděleny Mexikem prostřednictvím aukce 6 

 

Poznámka 10: 

Až do 31. prosince 2005 platí pro číslo ex 8401 (jaderné palivové články) následující pravidlo: 

Číslo HS 

(1) 

Popis výrobku 

(2) 

Opracování nebo zpracování nepůvodních 
materiálů nezbytné pro získání statusu původu 

(3) nebo  (4) 

8407 Jaderné palivové články Výroba, v níž jsou všechny 
použité materiály zařazeny 
v čísle jiném, než je číslo 
výrobku 

Výroba, v níž hodnota 
všech použitých 
materiálů nepřesahuje 30 
% ceny výrobku ze 
závodu 

 

Poznámka 11: 

Až do 31. prosince 2004 se uplatní pro čísla 8407 a 8408 následující pravidlo: 

Číslo HS 

(1) 

Popis výrobku 

(2) 

Opracování nebo zpracování nepůvodních 
materiálů nezbytné pro získání statusu původu 

(3) nebo  (4) 

8407 Vratné nebo rotační zážehové 
spalovací pístové motory s vnitřním 
spalováním 

Výroba, v níž hodnota 
všech použitých materiálů 
nepřesahuje 50 % ceny 
výrobku ze závodu 

 

8408 Pístové vznětové motory s vnitřním 
spalováním (dieselové motory nebo 
motory s žárovou hlavou) 

Výroba, v níž hodnota 
všech použitých materiálů 
nepřesahuje 50 % ceny 
výrobku ze závodu 
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Poznámka 12: 

12.1. Až do 31. prosince 2006 Mexiko pro číslo ex 8701 (silniční návěsové tahače ), 8702 a 8704 7 uplatní 
následující pravidlo pro roční kvótu 2500 kusů: 

Pravidlo původu 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 

Výroba, v níž hodnota 
všech použitých 
nepůvodních 
materiálů nepřesahuje 

55% 55% 55% 50% 50% 50% 50% ceny 
výrobku 

ze závodu

Kvótu přidělí Mexiko 

 

12.2. Až do 31. prosince 2004 smluvní strany uplatní pro čísla 8703, 8706 a 8707 následující pravidlo: 

Pravidlo původu 2000 2001 2002 2003 2004 

Výroba, v níž hodnota všech 
použitých nepůvodních 
materiálů nepřesahuje 

55% 55% 55% 50% 50% ceny 
výrobku ze 

závodu 

 

 

 
                                                 
1 Viz Společné prohlášení V. 
2 Viz. Společné prohlášení VI. 
3 Viz úvodní poznámku 5 pro zvláštní podmínky týkající se výrobků ze směsí textilních materiálů. 
4 Viz úvodní poznámku 6. 
5 Viz Společné prohlášení VIII. 
6 Viz Společné prohlášení IX a X. 
7 Viz Společné prohlášení XI. 


